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Иосиф - легендарный патриарх Ветхого Завета. Как любимый сын отца, он
был ненавистен своим старшим братьям, которые хотели даже убить его, но
случайно проходивший караван торговцев решил его судьбу иначе: он был
продан им за 20 сребреников и перепродан ими в Египте. Там он, после тяжких
испытаний, достиг положения верховного наместника богатейшей страны
древнего мира, которую он спас от бедствий голода своей мудрой предусмот-
рительностью. Когда братья его прибыли в Египет за хлебом, Иосиф открыл-
ся им и переселил весь свой род, с престарелым отцом во главе, в Египет, где
фараон отвёл им для поселения округ Гесем. В течение всей своей жизни
Иосиф покровительствовал своему роду, забыв прежнюю жестокость братьев.
Такова каноническая история Иосифа, основанная на библейском сказании.
Однако историков долгое время удивляло, почему об Иосифе нет упоминания
в егпитетских хрониках, если он сыграл весьма значительную роль в полити-
ческой жизни Египта. Возникало даже сомнение в реальности Иосифа. Автор
предлагаемой книги - Дмитрий Иванович Введенский - подробно исследует
историю Иосифа на фоне истории Египта и предлагает свои ответ на некоторые
древние загадки путём согласования данных Библии и современной ему
египтологии. В книге собраны важнейшие подтверждения общей достоверно-
сти той картины египетской истории, которая даёт нам Библия. Хочется отме-
тить, что большинство выводов Введенского было подтверждено последую-
щими археологическими открытиями ХХ века и являются сегодня общепри-
нятыми.Незадолго до того, как Иосиф был продан в Египет, эта страна была
завоёвана чужеземными воинами гиксосами, пришедшими с востока. За ко-
роткий срок непобедимая на протяжении веков Египетская держава была
стерта в прах, и слава фараонов угасла почти на два столетия. Вожди гиксосов
переняли все внешние атрибуты власти фараонов и продержались в покорен-
ном Египте около ста пятидесяти лет (1730-1580 до н. э.), огнём и мечом по-
давляя малейшие проявления бунта. Самое название - гиксосы - означает «
вожди пустыни» или «чужеземные цари». Гиксосы были семитами, некоторые
историки их даже отождествляли с иудеями, но родиной их была Сирия. Хотя
завоеватели и усвоили египетскую культуру, они должны были опираться
на азиатских поселенцев Дельты. Скорее всего, именно этим объясняется
карьера Иосифа. Трудно себе представить, чтобы в обычных условиях родо-
витые египтяне согласились доверить высокую должность наместника фара-
она одному из презираемых ими азиатов. Кроме того установлено, что пере-
селение родственников Иосифа в Дельту хронологически совпадает с перио-
дом господства гикосов. На этом политическом фоне многие эпизоды библей-
ского сказания находят свое логическое истолкование. В частности, становит-
ся понятным, почему после изгнания гикосов из Египта, враждебное отноше-
ние к ним было перенесено и на иудеев, которые при царях XIX династии
оказались в положении государственных рабов. А отсутствие упоминаний
об Иосифе в египетских хрониках объясняется тем, что египтяне уничтожили
всё, что напоминало о периоде власти гикосов - хроники внезапно обрывают-
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Эта книга является репринтом оригинала, который мы создали специально
для Вас, используя запатентованные технологии производства репринтных
книг и печати по требованию.

Сначала мы отсканировали каждую страницу оригинала этой редкой книги
на профессиональном оборудовании. Затем с помощью специально разрабо-
танных программ мы произвели очистку изображения от пятен, клякс, пере-
гибов и попытались отбелить и выровнять каждую страницу книги. К сожа-
лению, некоторые страницы нельзя вернуть в изначальное состояние, и если
их было трудно читать в оригинале, то даже при цифровой реставрации  их
невозможно улучшить.

Разумеется, автоматизированная программная обработка репринтных книг –
не самое лучшее решение для восстановления текста в его первозданном виде,
однако, наша цель – вернуть читателю точную копию книги, которой может
быть несколько веков.

Поэтому мы предупреждаем о возможных погрешностях восстановленного
репринтного издания. В издании могут отсутствовать одна или несколько
страниц текста, могут встретиться невыводимые пятна и кляксы, надписи
на полях или подчеркивания в тексте, нечитаемые фрагменты текста или за-
гибы страниц.  Покупать или не покупать подобные издания – решать Вам, мы
же делаем все возможное, чтобы редкие и ценные книги, еще недавно утра-
ченные и несправедливо забытые, вновь стали доступными  для всех читате-
лей.
























